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СОДЕРЖАНИЕ
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Тебе понятна лжи печать;

Тебе понятна правды краска;

Я не умел ни разу отгадать,

Что в жизни быль, что в жизни сказка.

  

ИМЕНИНЫ

  

Jul.

What's in a name? that which we call arose,

By any other name would smell as sweet.

Rom.

My name, dear saint, is hateful to myself.

Shakespeare. "Rom. and Juliet". {*}

   {* Джульетта. Что в имени? То, что мы называем розою, пахло бы так же приятно и под другим
именем.

   Ромео. Мое имя, милый ангел, ненавистно мне самому.

Шекспир. "Ромео и Джульетта" (ред.).}

  
   Когда-то я познакомился с одним семейством, которое по воле судьбы рано сошло со сцены.
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